
ULTRA 44 LONG GUN CLEANING MAT - TEKMAT ULTRA 44 RUGER
10/22 GUN CLEANING MAT BLACK

An Extra-Long Cleaning Mat Complete With Your Rifle's Schematic

When TekMat introduced its first cleaning mat, firearm cleaning and maintenance
for owners of these innovative work surfaces had a totally different experience
with their guns. The company changed the firearm-cleaning world by providing
complete schematics on its cleaning mats, giving users a guideline and
understanding on the function and construction of their guns. Each TekMat Ultra
44 Long Gun Cleaning Mat is constructed using a clear dye-sublimation printing
technique that makes the mat waterproof, scratchproof, oil- and
chemical-resistant and washable. The company's direct-vulcanization technique
adheres the mat's surface to a rubber backing, which provides padding and
durability. The complete line of TekMat Ultra 44 Long Gun Cleaning Mats
includes a parts list that matches the manufacturer's list of parts, so there's no
chance of confusion, and you'll always know what part goes where and which
parts you might need to order to repair or complete your firearm. This line of
pistol mats is available for the Ruger 10/22, AK-47, AR-15 and Remington 870.

Attributes

Name: TEKMAT ULTRA 44 RUGER 10/22 GUN CLEANING MAT BLACK
Manufacturer: TEK MAT
Product no.: 100038740
Mfr. No.: TEK-R44-1022
Delivery weight: 1.27kg
Shipping height: 102mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 406mm
UPC: 612409971630
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Sicherheitsanweisungen für die ULTRA 44 LONG GUN
CLEANING MAT

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die ULTRA 44 LONG GUN CLEANING MAT entschieden hast. Diese Reinigungsmatte
wurde entwickelt, um dir eine sichere und effektive Möglichkeit zu bieten, deine Feuerwaffen zu reinigen und zu
warten. Bitte lies die folgenden Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du die Matte
sicher verwendest und die bestmöglichen Ergebnisse erzielst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Reinigungsmatte auf einer stabilen und ebenen Oberfläche verwendet wird.
Halte die Matte von offenen Flammen und extremen Temperaturen fern.
Verwende die Matte nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.
Achte darauf, dass die Matte sauber und frei von chemischen Rückständen ist, bevor du mit der Reinigung
deiner Feuerwaffen beginnst.
Bewahre die Matte außerhalb der Reichweite von Kindern auf, um ein versehentliches Verschütten von
Reinigungsmitteln oder anderen gefährlichen Substanzen zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage immer geeignete Schutzhandschuhe, wenn du Reinigungsmittel verwendest, um Hautirritationen zu
vermeiden.
Verwende nur empfohlene Reinigungsmittel, die für deine Feuerwaffen geeignet sind.
Stelle sicher, dass alle Feuerwaffen vor der Reinigung entladen sind.
Vermeide den Kontakt mit den Augen und der Haut, wenn du mit Chemikalien arbeitest.
Lagere die Matte an einem trockenen Ort, um Schimmelbildung und Beschädigungen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung des Arbeitsplatzes:

Wähle einen sauberen, gut beleuchteten Bereich aus, um die Matte zu verwenden.
Stelle sicher, dass alle benötigten Werkzeuge und Reinigungsmittel bereitliegen.

Verwendung der Matte:

Lege die ULTRA 44 LONG GUN CLEANING MAT flach auf die Oberfläche.
Platziere die entladene Feuerwaffe vorsichtig auf der Matte.
Folge den Anweisungen für die Reinigung deiner spezifischen Feuerwaffe, um sicherzustellen, dass du
alle Teile ordnungsgemäß reinigst.

Nach der Benutzung:

Reinige die Matte mit einem feuchten Tuch, um Rückstände von Reinigungsmitteln zu entfernen.
Lass die Matte an der Luft trocknen, bevor du sie lagerst.
Überprüfe die Matte regelmäßig auf Abnutzung oder Schäden und ersetze sie bei Bedarf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Matte gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Achte darauf, dass keine gefährlichen Chemikalien oder Rückstände in die Umwelt gelangen.
Informiere dich über Recyclingmöglichkeiten in deiner Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt, wende dich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem du die Matte erworben hast. Sie können dir bei Fragen oder Bedenken weiterhelfen.



Bitte beachte, dass die ULTRA 44 LONG GUN CLEANING MAT alle relevanten Sicherheitsstandards gemäß der
EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) erfüllt. Es liegt in deiner Verantwortung,
sicherzustellen, dass du die Matte sicher und verantwortungsbewusst verwendest.
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ULTRA 44 LONG GUN CLEANING MAT TEKMAT
ULTRA 44 RUGER 10/22 GUN CLEANING MAT BLACK
Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the ULTRA 44 Long Gun Cleaning Mat by TekMat. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe use of the product. Please read this document carefully before using
the cleaning mat.

General Safety Guidelines
Ensure that the cleaning mat is used in a clean and dry area to prevent slipping or accidents.
Keep the cleaning mat away from open flames or excessive heat sources, as this may damage the material.
Always supervise children when using the cleaning mat, as it is not a toy.
Do not use the cleaning mat for purposes other than firearm cleaning and maintenance.
Regularly inspect the mat for any signs of wear or damage. Discontinue use if any damage is found.

Specific Safety Precautions for Use
Use protective eyewear when cleaning firearms to prevent injury from cleaning solvents or debris.
Ensure that all firearms are unloaded and cleared of ammunition before placing them on the cleaning mat.
Avoid using harsh chemicals that may not be compatible with the mat's surface. Refer to the manufacturer's
guidelines for suitable cleaning agents.
Do not place heavy objects on the mat that could cause it to tear or become damaged.
If the mat becomes soiled, clean it according to the washing instructions provided by the manufacturer.

Instructions for Installation and Usage

Unpacking: Carefully remove the cleaning mat from its packaging. Ensure that no parts are damaged during
the process.
Placement: Choose a flat, stable surface for the mat. Ensure that the area is free from any sharp objects that
could puncture the mat.
Using the Mat:

Lay the mat flat on the surface.
Place your firearm on the mat, ensuring it is unloaded and pointed in a safe direction.
Follow the schematic provided on the mat for guidance on the parts and cleaning procedures.

Cleaning the Mat:
After use, shake off any debris and wipe the surface with a damp cloth.
If needed, wash the mat in accordance with the manufacturer's instructions. Allow it to dry completely
before storing.

Storage: Store the mat in a cool, dry place when not in use. Avoid folding the mat to prevent creasing.

Disposal Instructions
Dispose of the cleaning mat in accordance with local waste management regulations.
Do not incinerate the mat, as it may release harmful substances when burned.
If the mat is damaged beyond repair, consider recycling if possible.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance regarding the ULTRA 44 Long Gun Cleaning Mat, please refer to the
manufacturer's contact details found on the packaging or the official website.

Thank you for prioritizing safety while using the TekMat ULTRA 44 Long Gun Cleaning Mat. Your adherence to these
guidelines helps ensure a safe and effective cleaning experience for your firearms.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la
Alfombrilla de Limpieza ULTRA 44 LONG GUN
CLEANING MAT

Introducción
La Alfombrilla de Limpieza ULTRA 44 es un producto diseñado para facilitar la limpieza y el mantenimiento de armas
de fuego. Este manual proporciona pautas de seguridad y uso para garantizar una experiencia segura y efectiva.
Por favor, lee atentamente todas las secciones antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad

Uso Seguro: Asegúrate de que la alfombrilla esté en una superficie plana y estable durante su uso.
Supervisión: Mantén la alfombrilla fuera del alcance de los niños y las mascotas para evitar accidentes.
Condiciones Ambientales: Utiliza la alfombrilla en un área bien ventilada y evita el contacto con fuentes de
calor.
Uso Adecuado: La alfombrilla está diseñada exclusivamente para la limpieza de armas. No la uses para
otros fines.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Materiales Químicos: Al utilizar productos de limpieza, asegúrate de que sean seguros para su uso en
materiales sintéticos.
Evitar Daños: No uses objetos punzantes o afilados que puedan dañar la superficie de la alfombrilla.
Inspección Regular: Revisa la alfombrilla antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños visibles
que puedan comprometer la seguridad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Colocación de la Alfombrilla:

Despliega la alfombrilla en una superficie plana y estable.
Asegúrate de que no haya objetos sueltos en la superficie que puedan causar deslizamientos.

Limpieza de Armas:

Retira el arma de fuego del lugar de almacenamiento de forma segura.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de comenzar la limpieza.
Utiliza los diagramas impresos en la alfombrilla para identificar las partes del arma y su mantenimiento
adecuado.

Uso de Productos de Limpieza:

Aplica los productos de limpieza de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Limpia cualquier derrame inmediatamente para evitar daños en la alfombrilla.

Almacenamiento:

Después de su uso, limpia la alfombrilla con un paño húmedo si es necesario.
Almacena la alfombrilla en un lugar seco y fresco, lejos de la luz solar directa.

Instrucciones de Desecho

Desecho Responsable: Si decides desechar la alfombrilla, verifica las regulaciones locales sobre la
eliminación de productos sintéticos.
Reciclaje: Siempre que sea posible, considera reciclar el material de la alfombrilla en lugar de desecharlo.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, consulta con el punto de contacto de la UE
correspondiente. Recuerda que es importante reportar cualquier producto defectuoso o peligroso a las autoridades
pertinentes.

Por favor, mantén esta guía a mano y consulta cualquier sección según sea necesario. Tu seguridad y la de los
demás es lo más importante al utilizar la Alfombrilla de Limpieza ULTRA 44.
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Guide de Sécurité pour le Tapis de Nettoyage ULTRA
44 LONG GUN

Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour le tapis de nettoyage ULTRA 44 LONG GUN. Ce tapis est conçu pour
faciliter l'entretien de vos armes à feu tout en garantissant votre sécurité. Veuillez lire attentivement ce guide pour
vous assurer d'une utilisation correcte et sécurisée.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le tapis de nettoyage est utilisé dans un espace bien éclairé et propre.
Ne laissez jamais le tapis de nettoyage à la portée des enfants ou des animaux domestiques.
Vérifiez toujours que votre arme est déchargée avant de procéder à son nettoyage.
Évitez d'utiliser des produits chimiques agressifs qui pourraient endommager le tapis ou nuire à votre santé.
Ne laissez jamais des outils ou des pièces détachées sur le tapis lorsqu'il n'est pas utilisé.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lorsque vous nettoyez votre arme, portez des gants pour éviter tout contact direct avec les huiles et les
produits chimiques.
Utilisez uniquement des produits de nettoyage recommandés pour votre arme à feu.
Ne fumez pas et n'utilisez pas de flammes nues à proximité de produits de nettoyage.
Si vous ressentez des irritations ou des réactions allergiques, cessez immédiatement l'utilisation et consultez
un professionnel de la santé.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Dépliez le tapis de nettoyage sur une surface plane et stable.
Assurezvous que la surface est propre et exempte de débris.

Utilisation

Placez votre arme à feu sur le tapis de nettoyage.
Suivez les instructions spécifiques de nettoyage de votre arme, en utilisant les schémas fournis sur le
tapis.
Une fois le nettoyage terminé, rangez tous les outils et produits de nettoyage correctement.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque vous devez vous débarrasser du tapis de nettoyage, suivez les réglementations locales concernant
les déchets.
Ne jetez pas le tapis dans les ordures ménagères si des produits chimiques ont été utilisés. Consultez votre
centre de recyclage local pour des conseils appropriés.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre tapis de nettoyage ULTRA 44 LONG GUN,
veuillez contacter le point de contact européen approprié pour obtenir de l'aide.

Merci d'utiliser le tapis de nettoyage ULTRA 44 LONG GUN. Votre sécurité est notre priorité.
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Istruzioni di Sicurezza per ULTRA 44 LONG GUN
CLEANING MAT

Introduzione
Grazie per aver scelto il TekMat Ultra 44 Long Gun Cleaning Mat. Questo tappetino è progettato per fornire un'area
sicura e funzionale per la pulizia e la manutenzione delle armi. È importante seguire le istruzioni di sicurezza per
garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il tappetino in un'area ben illuminata e ventilata.
Non utilizzare il tappetino in prossimità di fonti di calore o fiamme libere.
Mantieni il tappetino pulito e asciutto per evitare scivolamenti accidentali.
Non utilizzare il tappetino per scopi diversi da quelli previsti, come la pulizia di armi.
Controlla regolarmente il tappetino per eventuali segni di usura o danni e sostituiscilo se necessario.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali protettivi quando pulisci le armi.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di iniziare la pulizia.
Non lasciare mai l'arma incustodita mentre è sul tappetino.
Evita di utilizzare sostanze chimiche aggressive che potrebbero danneggiare la superficie del tappetino.
Se noti perdite di sostanze chimiche, pulisci immediatamente e segui le istruzioni di smaltimento appropriate.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Posizionamento del Tappetino

Scegli una superficie piana e stabile per posizionare il tappetino.
Assicurati che il tappetino sia completamente disteso e non piegato.

Pulizia dell'Arma

Rimuovi l'arma dal suo contenitore e posizionala sul tappetino.
Utilizza gli strumenti di pulizia appropriati e segui le istruzioni del produttore per la manutenzione
dell'arma.
Pulisci l'arma con prodotti specifici per la pulizia delle armi, evitando sostanze chimiche non
raccomandate.

Manutenzione del Tappetino

Pulisci il tappetino con un panno umido per rimuovere eventuali residui.
Non utilizzare detergenti abrasivi o solventi aggressivi.

Istruzioni per lo Smaltimento
Se il tappetino è danneggiato o non più utilizzabile, smaltiscilo in conformità con le normative locali per i rifiuti.
Non gettare il tappetino insieme ai rifiuti domestici. Contatta il tuo comune per informazioni su come smaltire
correttamente il prodotto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, consulta il sito web ufficiale del produttore o contatta il servizio
clienti. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la data di acquisto.

Conclusione



Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e efficace del TekMat Ultra 44 Long Gun
Cleaning Mat. La tua sicurezza è la nostra priorità. Se hai domande o dubbi, non esitare a contattare il produttore per
assistenza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla ULTRA 44 LONG GUN
CLEANING MAT TEK MAT TEKMAT

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup maty do czyszczenia ULTRA 44 LONG GUN CLEANING MAT TEK MAT TEKMAT. Aby
zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu, prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi
dotyczącymi bezpieczeństwa. Niniejsza instrukcja została opracowana zgodnie z ogólnym rozporządzeniem UE w
sprawie bezpieczeństwa produktów (GPSR).

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj maty do czyszczenia wyłącznie zgodnie z jej przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj matę pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Przechowuj matę w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Nie używaj maty w obecności dzieci bez nadzoru dorosłych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty właściwym organom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Unikaj kontaktu maty z ostrymi przedmiotami, które mogą ją uszkodzić.
Nie stosuj chemikaliów, które nie są przeznaczone do czyszczenia broni.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed jej czyszczeniem.
Zawsze używaj maty na stabilnej powierzchni roboczej.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek problemy z matą, natychmiast zaprzestań jej używania.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż maty

Rozłóż matę na płaskiej, stabilnej powierzchni.
Upewnij się, że powierzchnia, na której leży mata, jest czysta i wolna od zanieczyszczeń.

Użytkowanie maty

Umieść broń na macie w sposób, który zapewnia wygodny dostęp do wszystkich jej części.
Użyj odpowiednich narzędzi do czyszczenia, aby uniknąć uszkodzenia maty.
Po zakończeniu czyszczenia, upewnij się, że wszystkie używane narzędzia i materiały są usunięte z
maty.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj matę zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj maty do ognia ani nie wystawiaj jej na działanie wysokich temperatur.
Jeśli mata jest uszkodzona, rozważ jej recykling, jeśli to możliwe.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania maty, skontaktuj się z lokalnym przedstawicielem
lub organem odpowiedzialnym za bezpieczeństwo produktów.

Zachęcamy do regularnego sprawdzania aktualizacji dotyczących przypomnień o produktach na platformie Safety
Gate UE.
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ULTRA 44 LONG GUN CLEANING MAT
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa ULTRA 44 LONG GUN CLEANING MAT tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja tietoa tuotteen turvallisesta käytöstä. Ole hyvä ja lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi ainoastaan aseiden puhdistamiseen.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole näkyviä vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta vain sen tarkoituksen mukaisesti.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että puhdistusmatto on tasaisella ja vakaalla pinnalla ennen käyttöä.
Vältä kemikaalien tai nesteiden kaatamista matolle, joka ei ole suunniteltu kestämään niitä.
Älä käytä teräviä esineitä maton pinnalla, jotta vältät vaurioita.
Puhdista matto säännöllisesti valmistajan ohjeiden mukaisesti.

Asennus ja käyttöohjeet
Aseta puhdistusmatto tasaiselle ja vakaalle pinnalle.
Tarkista, että matto on puhdas ja ehjä ennen käyttöä.
Käytä mattoa aseen puhdistamiseen ja huoltamiseen.
Varmista, että kaikki puhdistusaineet ja työkalut ovat turvallisia käyttää maton pinnalla.
Puhdista matto käytön jälkeen ja säilytä se kuivassa paikassa.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet tuotteen hävittämiseksi.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista viralliset verkkosivut.
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Säkerhetsinstruktioner för ULTRA 44 LONG GUN
CLEANING MAT TEK MAT

Introduktion
Tack för att du valt ULTRA 44 Long Gun Cleaning Mat. Denna rengöringsmatta är designad för att ge en säker och
effektiv arbetsyta för rengöring och underhåll av dina vapen. För att säkerställa en säker användning av produkten,
vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd produkten endast för det avsedda ändamålet.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för användning och underhåll.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid rengöringsprodukter som är kompatibla med din rengöringsmatta.
Se till att arbetsytan är ren och torr innan du placerar rengöringsmattan.
Undvik att använda skarpa föremål på mattan för att förhindra skador.
Håll mattan borta från öppen eld eller extrem värme.
Använd skyddshandskar vid hantering av kemikalier och rengöringsmedel.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Placera rengöringsmattan på en plan och stabil yta.
Se till att mattan är helt utfälld och att inga veck eller bulor finns.

Användning:

Använd mattan som en arbetsyta för rengöring av vapen.
Följ tillverkarens instruktioner för rengöring av ditt specifika vapen.
Efter användning, rengör mattan med en fuktig trasa och mild tvål om nödvändigt.
Låt mattan torka helt innan den förvaras.

Avfallshantering
Rengöringsmattan kan återvinnas om den är i gott skick. Kontrollera lokala riktlinjer för återvinning av plast
och gummi.
Om mattan är skadad eller inte längre används, kassera den på ett ansvarsfullt sätt i enlighet med lokala
avfallsregler.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor om säkerhet eller andra relaterade ärenden, vänligen kontakta tillverkaren via deras officiella
kontaktkanaler.

Dessa säkerhetsinstruktioner är utformade för att följa EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR) och
säkerställa att användningen av ULTRA 44 Long Gun Cleaning Mat är så säker och effektiv som möjligt. Tack för att
du bidrar till en säker och ansvarsfull användning av produkter.



Návod k bezpečnému používání podložky ULTRA 44
LONG GUN CLEANING MAT

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili podložku ULTRA 44 LONG GUN CLEANING MAT od společnosti TekMat. Tento
produkt byl navržen tak, aby usnadnil údržbu a čištění vašich zbraní. Abychom zajistili vaši bezpečnost a ochranu,
vypracovali jsme tento návod, který obsahuje důležité bezpečnostní pokyny a pokyny pro použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby podložka byla používána pouze na čistění a údržbu zbraní.
Udržujte podložku v suchu a mimo dosah dětí.
Při manipulaci se zbraněmi vždy dodržujte základní bezpečnostní pravidla.
Před použitím podložky se ujistěte, že je zbraň vybitá a bezpečná.
V případě, že si nejste jisti, jak podložku používat, obraťte se na odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Při čištění zbraní používejte pouze doporučené čisticí prostředky, které nejsou nebezpečné.
Vyvarujte se používání chemikálií, které mohou poškodit podložku nebo způsobit nebezpečné situace.
Pokud podložku poškodíte, přestaňte ji používat a zkontrolujte, zda je bezpečná pro další použití.
Ujistěte se, že podložka je na stabilním a rovném povrchu, aby se zabránilo sklouznutí nebo pádu zbraně.

Pokyny pro instalaci a používání
Rozložte podložku na rovný a stabilní povrch.
Ujistěte se, že podložka je čistá a suchá před použitím.
Před zahájením čištění zbraně si připravte všechny potřebné čisticí prostředky a nástroje.
Při použití podložky dbejte na to, abyste ji nepoškodili ostrými předměty.
Po dokončení čištění zbraně podložku důkladně vyčistěte a nechte uschnout.

Pokyny pro likvidaci
Podložku likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je podložka poškozena, zvažte její recyklaci, pokud je to možné.
Nikdy nevyhazujte podložku do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné chemikálie.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro dotazy a další informace ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na příslušné orgány nebo odborníky v oblasti
zbraní a jejich údržby.

Děkujeme, že jste si vybrali produkt TekMat. Vaše bezpečnost je pro nás prioritou.


